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บทคัดยอ 

ภาษาเปนสวนหน่ึงของวัฒนธรรมทําหนาที่ในการขับเคลื่อนกลุมชนในชุมชนใหเปนไปตามสังคมท่ีอยูอาศัย ดวยการ
เรียนรูความรูเดิมผสมผสานกับความเปล่ียนแปลงแบบใหม การธํารงอยูของกลุมชนจึงจําเปนตองใชภาษาเปนเครื่องมือในการ
สืบสาน ประเทศไทยมีการใชภาษาไทยมาตรฐานสําหรับเปนภาษาราชการ และใชภาษาทองถิ่นสําหรับไทถิ่นและชนกลุมนอย 
กลุมชาติพันธุกลุมหนึ่งท่ีนิยมเรียกตนเองวา "ลาวขี้ครั่ง" หรือ "ลาวคั่ง"  หรือ “ลาวครั่ง”  เปนกลุมชนกลุมนอยที่อาศัยในแตละ
ชุมชนกระจัดกระจายตามถิ่นตาง ๆ ทั่วประเทศไทย โดยอพยพเขามาที่ประเทศไทยดวยเหตุผลทางการเมืองและเปนเชลยศึก
สงคราม ปจจุบันอาศัยอยูในภาคกลางของประเทศไทย เชน จังหวัดนครปฐม จังหวัดสุพรรณบุรี จังหวัดชัยนาท จังหวัด
อุทัยธานี เปนตน คนไทยเช้ือสายลาวครั่งที่อพยพเขามามีวัฒนธรรมท่ีเปนเอกลักษณของตนเอง ไดแก ภาษา การแตงกาย 
ประเพณี และพิธีกรรมความเช่ือตาง ๆ โดยไดถือปฏิบัติสืบตอกันมาเปนระยะเวลายาวนาน โดยเฉพาะภาษาที่ใช คือภาษาลาว
คร่ัง นักภาษาศาสตรไดจัดอยูในตระกูลภาษาไท-กะได มีเอกลักษณเฉพาะตัว คือ ภาษาพูด ที่มีเสียงวรรณยุกตเปนเสียงสูง
คลายกับภาษาลาวในแถบภาคเหนือและภาคตะวันตกเฉียงเหนือของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เชน 
แขวงหลวงพระบาง และแขวงไชยะบุรี  นอกจากนี้ยังคลายคลึงกับภาษานครไทย ภาษาที่พูดในอําเภอนครไทย  จังหวัด
พิษณุโลก แตจะมีความแตกตางกันไปในแตละทองถิ่น ลักษณะเดนของภาษาลาวคร่ังที่แตกตางจากภาษาลาวกลุมอื่น ๆ คือ
นอกจากลักษณะทางเสียงแลว คําลงทาย ก็เปนเอกลักษณทางภาษาของกลุมชาติพันธุลาวครั่งดวยเชนกัน แมมีการสัมผัส
ใกลชิดกับภาษาไทยมาตรฐานในปจจุบันแตภาษาทองถ่ินลาวครั่งก็ยังคงดํารงอยูเพื่อทําหนาที่ในการสืบสานความเปน 
กลุมชาติพันธุลาวครั่งสืบไป 

คําสําคัญ: ภาษาลาวครั่ง, กลุมชาติพันธุลาวครั่ง, พัฒนาการภาษา 
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Abstract 

Language is an integral part of culture  responsible for developing the community in accordance 
with the housing society by learning original knowledge combined with new changes. The existence of 
the people is necessary to use language as a tool to carry on. Thailand uses the standard Thai language 
for being the official language and use local language for Tai dialects and minorities. Lao Kang or Lao 
Krang often called themselves as Laos Krang or Lac is a minority group living in each community 
scattered throughout different regions throughout Thailand. Thereafter, migrated to Thailand the reasons 
of the politic and prisoners of war. Currently, they have been living in the central region of Thailand such 
as Nakhon Pathom, Suphanburi, Chainat, Uthai Thani, and etc. Thai people of Laos Krang immigrants 
had their unique culture including language, dress code, tradition and various rituals and beliefs which 
have been carried on for a long time, especially the language – Laos Krang language. The linguists have 
organized the Laos Krang language in Tai-Kadai language. For the specific characteristic of Laos Krang 
that could be immediately divided was the spoken language which had high intonation marks similar to 
Laos language in northern and northeastern regions of the Laos People’s Democratic Republic such as 
Luang Prabang and Xaignabouli. Furthermore, it also resembled Nakhon Thai language, the spoken 
language in Nakhon Thai district, Phitsanulok province. The dominant feature of Laos Krang language 
which was different from other group of Laos languages was that, in addition to the sound characteristic, 
the closing words were also the ethnic identity of Laos Krang. Although there is a close contact with the 
standard Thai language at present but the Lao Khrang language still exists to carry on the duty of 
inheriting the Lao Khrang ethnic group 
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1. บทนํา

ภาษาเปนเครื่องมือที่ใชในการติดตอสื่อสารของคนในสังคม โดยการเลือกใชภาษาข้ึนอยูกับบริบทและสถานการณ 
ภาษาทุกภาษามีการเปลี่ยนแปลงอยูตลอดเวลาตราบเทาที่สังคมยังคงดําเนินไป การเปลี่ยนแปลงของภาษาสะทอนใหเห็น
รองรอยของอดีต ความเปนไปในปจจุบัน และความสรางสรรคที่จะเกิดขึ้นในอนาคต เอกลักษณที่บอกเลาและแสดงใหเห็นถึง
ความเปนชนชาตินั้นก็คือภาษา โดยการถายทอดภาษาน้ันมีทั้งภาษาพูดและภาษาเขียน ซึ่งภาษาพูดเปนภาษาที่แทจริงของ
มนุษย มนุษยจึงใชภาษาพูดเปนสื่อกลางสําหรับการสื่อสารในชีวิตประจําวัน สวนภาษาเขียนเปนสัญลักษณที่แตละสังคมสราง
ขึ้นมาเพื่อใชบันทึกเรื่องราวเปนลายลักษณอักษร เพื่อไมใหเรื่องราวตาง ๆ หายไป และสามารถถายทอดไปยังคน รุนหลังได 
บางสังคมมีเพียงภาษาพูด หรือบางสังคมมีทั้งภาษาพูดและภาษาเขียน ในประเทศไทยใชภาษาไทยมาตรฐานเปนภาษาสําหรับ
ติดตอทางราชการ นอกจากนี้ยังมีภาษาทองถิ่นสําหรับสื่อสารเฉพาะกลุม โดยแบงเปนภาษาไทถิ่น เชน ภาษาไทถ่ินเหนือ 
ภาษาไทถ่ินใต เปนตน และภาษาชนกลุมนอยสําหรับใชสื่อสารเฉพาะในแตละกลุมชาติพันธุ เชน ภาษาลาวครั่ง ภาษาไทยวน 
ภาษาลาวพวน เปนตน 
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ประเทศไทยมีการติดตอกับนานาอารยะประเทศ จึงทําใหมีความหลากหลายทางดานเช้ือชาติ วัฒนธรรม ประเพณี 
ภาษา และศาสนา สงผลใหเกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรมดานตาง ๆ ซึ่งลวนแลวแตสะทอนใหเห็นถึงภูมิปญญา วิถีชีวิต 
และความเปนอยูที่เปนปจจัยในการสรางความเจริญและหลอมรวมจนกลายเปนชาติที่มีการพัฒนาอยางไมหยุดยั้ง ความ
หลากหลายกอใหเกิดการปรับตัว ทั้งในระดับชุมชนขนาดเล็ก หรือสังคมขนาดใหญลวนตองปรับตัวเพื่อใหกาวทันตอ การ
เปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นตลอดเวลา การปรับตัวในแตละสังคมน้ันเพื่อเปลี่ยนแปลงใหเปนไปในทางท่ีดีขึ้นโดยยังสามารถธํารง
เอกลักษณไวใหคงอยูไมเสื่อมสลายไป  

ลาวคั่ง ลาวครั่ง หรือลาวข้ีครั่งน้ัน เปนช่ือของชนกลุมนอยในประเทศไทย ซึ่งรวมตัวกันเปนชุมชนอาศัยกระจั ด
กระจายในถิ่นตาง ๆ ทั่วประเทศ โดยมากอาศัยอยูทางภาคกลาง เชน จังหวัดนครปฐม จังหวัดสุพรรณบุรี จังหวัดชัยนาท 
จังหวัดอุทัยธานี เปนตน แมจะเปนกลุมชนกลุมนอย แตกลุมชาติพันธุลาวครั่งน้ันมีวฒันธรรมที่เปนเอกลักษณของตนเอง ไดแก 
ภาษา ภูมิปญญา การแตงกาย ประเพณี และพิธีกรรมความเช่ือตาง ๆ โดยไดถือปฏิบัติสืบตอกันมาเปนระยะเวลายาวนาน 
โดยเฉพาะภาษาที่ใช คือภาษาลาวคร่ัง ซึ่งเปนภาษาทองถิ่นชนกลุมนอยที่มีลักษณะเฉพาะท่ีโดดเดนในเรื่องของนํ้าเสียงใน
ภาษาพูด และคําลงทาย การที่กลุมชาติพันธุลาวครั่งยังคงสื่อสารกันดวยภาษาลาวคร่ังในกลุมชนนั้นสะทอนใหเห็นถึงความ
เหนียวแนนในชุมชนที่ธํารงรักษาวัฒนธรรมใหสืบทอดตอมาจนถึงปจจุบัน โดยเฉพาะภาษาน้ันแมจะไดรับอิทธิพลของ
ภาษาไทยมาตรฐานเขามาแทรกแซงก็ยังคงสามารถปรับตัวเพื่อธํารงเอกลักษณใหคงอยูและยังคงใชภาษาลาวครั่งติดตอกันใน
ชุมชน รวมไปถึงใชภาษาประกอบพิธีกรรมตาง ๆ สืบมา 

พัฒนาการภาษากลุมชาติพันธุลาวคร่ังในประเทศไทยเปนบทความทางวิชาการท่ีมีวัตถุประสงคเพื่อจะสะทอนการ
ปรับตัวในการใชภาษาลาวครั่งในชุมชนกลุมชาติพันธุลาวครั่ง การผสมผสานการใชภาษาไทยมาตรฐานกับการใชภาษาลาวครั่ง 
สําหรับสื่อสารในประเทศไทย ตลอดจนอิทธิพลการแทรกแซงทางภาษาไทยสงผลตอการเปลี่ยนแปลงของภาษาลาวคร่ังและ
การธํารงอยูของภาษาลาวครั่งอยางไร  
 

2. กลุมชาติพันธุลาวคร่ังในประเทศไทย 

 

กลุมชาติพันธุลาวคร่ังน้ันแตเดิมไมไดมีถิ่นฐานอยูที่ประเทศไทย แตเกิดจากการอพยพโยกยายมายังประเทศไทยจึง
เกิดเปนกลุมคนอาศัยอยูรวมกันเปนชุมชนต้ังรกรากกระจัดกระจายไปยังถ่ินตาง ๆ ทั่วประเทศไทย โดยเฉพาะบริเวณภาคกลาง
ของประเทศเปนภูมิภาคที่กลุมชาติพันธุลาวครั่งตั้งรกรากอาศัยอยูเปนจํานวนมาก  ดังที่ อัญชลี สิงหนอย วงศพัฒนา (2560, 
หนา 109) ไดใหขอมูลเกี่ยวกับความเปนของกลุมชาติพันธุลาวครั่งไววาชาติพันธุ “ไทครั่ง” หรือที่เรียกกันวา “ลาวครั่ง” มี
ประวัติการถูกกวาดตอนมาพรอมกลุมลาวอื่น ๆ จากหลวงพระบางและเวียงจันทนในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
สืบเช้ือสายบรรพบุรุษซึ่งเคยอาศัยอยูทางตอนบนของลําน้ําโขง คือ เปน “ลาว” แหงอาณาจักรศรีสัตนาคนหุต โดยมีผู
สันนิษฐานวาเปนบริเวณเทือกเขาภูฆงั ชาวลาวคร่ังถูกกวาดตอนเขาประเทศไทยดวยเหตผุลทางสงครามแตปลายสมัยกรุงธนบุรี
จนถึงสมัยรัชกาลท่ี 3 มาอยูบริเวณเมืองหลวงภาคกลาง  

สมทรง บุรุษพัฒน และคณะ (2554, หนา 102) ไดกลาวถึงการอพยพของกลุมชาติพันธุไววาหลักฐานทาง
ประวัติศาสตรที่เปนลายลักษณอักษรทําใหทราบวาไดปรากฏกลุมชนท่ีมีเช้ือสายลาวเขามาอยูบริเวณในภาคกลางของประเทศ
ไทยสวนใหญถูกกวาดตอนครอบครัวมาเปนเชลยในชวงสงครามระหวางไทยและลาวในสมัยกรุงธนบุรีจนถึงสมัยรัชกาลที่ 3 
แหงกรุงรัตนโกสินทร ลาวครั่งที่อยูในประเทศไทยมาจากเมืองคลัง (ครั่ง) ในแขวงหลวงพระบาง ในปลายสมัยรัชกาลท่ี 2 และ
ตนรัชกาลท่ี 3 ตามเสนทางสายแมน้ําเหือง (แมน้ําเหียง) ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เขาสูประเทศไทย
จากจังหวัดเลย ลงมายังสุโขทัย พิษณุโลก พิจิตร กําแพงเพชร และนครปฐม นอกจากน้ีชาวลาวคร่ังยังไดอพยพเคลื่อนยายไป
ยังพ้ืนท่ีใกลเคียง เชน ชาวลาวครั่งที่อาศัยในเขตอําเภออูทอง อําเภอเดิมนางบวช และอําเภอดานชาง จังหวัดสุพรรณบุรี เปน
กลุมลาวครั่งที่อพยพมาจากบานลําเหย ตําบลลําเหย อําเภอดอนตูม จังหวัดนครปฐม นอกจากจังหวัดสุพรรณบุรี ยังมีการ
อพยพของชาวลาวคร่ังไปอยูที่อําเภอเลาขวัญ อําเภอพนมทวน และอําเภอทองผาภูมิ จังหวัดกาญจนบุรี อําเภอบรรพตพิสัย 
จังหวัดนครสวรรค อําเภอวัดสิงห จังหวัดชัยนาท และอําเภอบานไร อําเภอทัพทัน จังหวัดอุทัยธาน ี 

ลาวครั่งมีช่ือเรียกตาง ๆ กันวา ลาวข้ีคั่ง ลาวคั่ง หรือลาวคร่ัง ที่มาของคําวา “คั่งหรือครั่ง” มีขอสันนิษฐาน 3 
ประการ คือ ประการแรก สันนิษฐานวามาจากคําวา “ภูฆัง หรือ ภูครัง” ซึ่งเปนช่ือภูเขาที่มีลักษณะคลายระฆังอยูทางภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของหลวงพระบางในประเทศลาวซ่ึงเปนถิ่นฐานเดิมของลาวครั่ง ประการที่สอง “คั่งหรือข้ีคั่ง” คือ ครั่งที่
ใชผนึกตรา และมาออกเสียงวา “คั่ง” ในภาษาลาวครั่งเพราะในภาษานี้ไมมีเสียงพยัญชนะควบกล้ํา ขอสันนิษฐานประการท่ี
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สาม คือ ลาวครั่งนิยมเลี้ยงครั่งและใชครั่งยอมผา จึงใชครั่งเปนของสงสวยใหกับรัฐบาลไทย จึงไดช่ือวาลาวข้ีครั่ง นอกจากช่ือที่
กลาวไปแลวนั้น ลาวคร่ังยังมีช่ืออื่นแตกตางกันออกไปตามทองที่ เชน “ลาวเตาเหลือง” เปนช่ือเรียกลาวครั่งที่อาศัยอยูใน
จังหวัดนครสวรรค ช่ือนี้มีที่มาวาชาวลาวคร่ังท่ีจังหวัดนี้อาศัยอยูตามปาเขาเหมือนเตาที่มีกระดองสีเหลือง สวน “ลาวดาน” 
เปนช่ือเรียกลาวครั่งที่อาศัยอยูในอําเภอดานซาย จังหวัดเลย และอําเภอดานชาง จังหวัดสุพรรณบุรี และ “ลาวโนนปอแดง” 
เปนช่ือเรียกลาวครั่งท่ีอาศัยอยูในอําเภอบรรพตพิสัย จังหวัดนครสวรรค นอกจากน้ียังมีการรียกช่ือลาวคร่ังตามเสียงคําลงทาย
ของภาษาลาวคร่ัง คือ “ลาวกะละ หรือลาวลอกอ” 

พระสยาม กาฬภักดี (2549, หนา 4-5) ไดกลาวถึงการอพยพเขามาของกลุมชาติพันธุลาวคร่ังไววาการเขามาของชาว
ลาวเนื่องมาจากสาเหตุทางการเมืองเปนสําคัญ ซึ่งกอใหเกิดการอพยพเคลื่อนย ายผูคนจากลุมแมน้ําโขงลงมาสูลุมแมน้ํา
เจาพระยา ซึ่งในขณะน้ันไดมีการกวาดตอนชาวลาวกลุมตาง ๆ เพื่อเปนเชลยใหเขามาตั้งถ่ินฐานบานเรือนอยูในดินแดนตาง ๆ 
รอบเมืองหลวงของไทย ลาวครั่งเปนกลุมชาติพันธุที่มีถิ่นฐานเดิมอยูที่เมืองภูครัง ซึ่งเปนหัวเมืองลาวที่อยูฝงซายแมน้ําโขง 
กองทัพไทยเคยยกไปตั้งมั่นช่ัวคราวเมื่อครั้งทําสงครามกับเขมรและเวียดนาม เมื่อเสร็จศึกก็กวาดตอนผูคนชาวลาวเขามาไวยัง
เมืองตาง ๆ รอบ ๆ กรุงเทพมหานคร จึงทําใหมีกลุมชาวลาวคร่ังและกลุมชาวลาวอ่ืน ๆ ในพื้นที่ใกลเคียงอพยพจากเมืองหลวง
พระบางในสมัยรัตนโกสินทรตอนตน ตอมาทางการของกรุงเทพมหานครไดมีนโยบายการควบคุมดูแลหัวเมืองลาวแบบเดิม 
โดยใหเมืองเวียงจันทนทําหนาท่ีควบคุมหัวเมืองลาวไดสวามิภักดิ์ตอราชอาณาจักรไทยทําการรวบรวมสวยและครัวลาวนํามา
สงยังกรุงเทพมหานคร ดังนั้นเจาเมืองเวียงจันทน จึงไดสงครัวลาวเมืองภูครังลงมายังกรุงเทพมหานครในคร้ังนั้น 
พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย โปรดเกลา ฯ ใหชนชาวลาวเมืองภูครังไปต้ังชุมชนอยูที่เมืองนครชัยศรี ปจจุบันลาว
คร่ังต้ังถิ่นฐานอยูในหลายพ้ืนที่ เชน ในเขตจังหวัดเลย พิษณุโลก สุโขทัย กําแพงเพชร นครสวรรค อุทัยธานี ชัยนาท 
สุพรรณบุรี กาญจนบุรี และนครปฐม โดยลาวครั่งสวนใหญในทองถิ่นดังกลาวยังคงรักษาแบบแผนการดําเนินชีวิตที่คลายคลึง
กันของตนไว 

จากขอมูลดังกลาวแสดงใหเห็นวากลุมชาติพันธุลาวครั่งนั้นไดเริ่มอพยพเขามาในประเทศไทยต้ังแตสมัยกรุงธนบุรี 
จวบจนถึงสมัยรัชกาลท่ี 3 แหงกรุงรัตนโกสินทร ดวยเหตุผลทางการเมืองและการสงคราม โดยแบงเปน 2 สาย ไดแก ลาวคร่ัง-
เวียงจันทน และลาวครั่ง-หลวงพระบาง การอพยพโยกยายนั้นกระจัดกระจายไปตั้งถ่ินฐานยังภาคตาง ๆ ในประเทศไทย ไดแก 
ภาคเหนือตอนลาง ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ และภาคกลาง ซึ่งแตละภาคนั้นจะมีชือ่เรียกกลุมชาติพันธุที่แตกตางกันไปตามแต
ลักษณะการดํารงชีวิตหรือถิ่นฐานที่กลุมชาติพันธุลาวคร่ังตั้งรกรากอยู เชน “ลาวคร่ัง” “ลาวขี้ครั่ง” “ลาวภูฆัง” “ลาวเวียง” 
“ไทขาว” “ลาวกา” “ลาวพุทธ” “ลาวดาน” และ “ลาวเตาเหลือง” เปนตน แมวาจะมาตั้งถ่ินฐานใหมที่ประเทศไทย แตกลุม
ชาติพันธุลาวครั่งก็ยังคงอนุรักษ และสืบสานวัฒนธรรม ประเพณี ซึ่งเปนเอกลักษณประจํากลุมชาติพันธุของตนเองไวอยาง
เหนียวแนน และยังคงสืบทอดตอมาจวบจนถึงปจจุบัน 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

ภาพท่ี 1 การเก็บขอมลูกลุมชาตพิันธุลาวครั่ง ต.หวยดวน จ.นครปฐม 
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กลุมชาติพันธุลาวครั่งในประเทศไทยมีทั้งการปรับเปลี่ยนเพื่อปรับตัวใหสามารถดํารงอยูกับสังคมใหม วัฒนธรรมใหม 
และวิทยาการสมัยใหมได แตก็ยังสามารถอนุรักษขนบธรรมเนียมประเพณี ความเช่ือ และวัฒนธรรมเดิมของกลุมชนไดอย าง
แนนแฟน เชน การอนุกรักษภาษาลาวครั่ง โดยใชในการสื่อสารในชีวิตประจําวันกับกลุมชาติพันธุลาวคร่ัง การสรางพิพิธภัณฑ
เพื่อถายทอดเร่ืองราวความเปนมาใหเยาวชนรุนหลังไดเรียนรูเกี่ยวกับกลุมชาติพันธุ เปนตน แสดงใหเห็นถึงความรวมมือทาง
ชุมชนในการอนุรักษและสืบสานตอวัฒนธรรมที่เปนเอกลักษณอันโดดเดนของกลุมชาติพันธุใหคงอยูไมเสื่อมสลายไป 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพท่ี 2 พิพิธภัณฑของกลุมชาติพันธุลาวครั่ง ต.หวยดวน จ.นครปฐม 
 

3. ภาษาและพัฒนาการภาษาของลาวคร่ังในประเทศไทย 

 

 ภาษาลาวครั่งจัดอยูในตระกูลภาษาไท หรือคําไต เปนตระกูลภาษาใหญและมีผูพูดแพรหลายในภูมิภาคเอเชีย สาขา
ตะวันตกเฉียงใต มีความคลายคลึงกับภาษาลาวในแถบภาคเหนือและภาคตะวันตกเฉียงเหนือของประเทศลาว ซึ่งกลุมลาวครั่ง
ที่เขามาในประเทศไทยนั้น ไดแก ลาวคร่ัง-หลวงพระบาง ภาษาลาวท่ีใชพูดในเมืองหลวงพระบางลงมาตามแมน้ําโขงและท่ี
อําเภอดานซาย จังหวัดเลย ลาวครั่ง-เวียงจันทน ภาษาลาวท่ีใชพูดสวนใหญในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทยและทางภาค
กลาง ภาคใตของประเทศลาว ภาษาตระกูลไทเปนภาษาตระกูลคําโดด ภาษาลาวคร่ังจึงมีการเรียงคําในประโยคในรูปของ
ประธาน กริยา กรรม (S V O) และมีลักษณะโครงสรางพยางคที่คลายคลึงกับภาษาไทยมาตรฐาน คือ มีหนวยเสียงพยัญชนะ 
หนวยเสียงสระ และหนวยเสียงวรรณยุกต ดังนี้ 
 1. หนวยเสียงพยัญชนะ มีจํานวน 20 หนวยเสียง ไดแก หนวยเสียง /p, t, k, ʔ , ph, th, kh, b, d, c, f, s, h, m, n, 
ɲ , ŋ  , l, w, j/ ไดแก (ก) (ข) (ค ฆ) (ง) (จ) (ซ ส) (ด) (ต) (ท ธ ฒ) (น) (บ) (ป) (พ ผ) (ม) (ฟ) (ญ ย) (ว) (ล) (ห ฮ) (อ)  
หนวยเสียงพยัญชนะทายมี 9 หนวยเสียง ไดแก /p, t, k, ʔ , m, n, ŋ , w, j/ (-ก) (-ง) (-ป) (-ด) (-น) (-ม) (-ย) (-ว) และ (-อ)
หนวยเสียงพยัญชนะควบกลํ้ามักจะไมปรากฏในภาษาลาวครั่ง เชน พริก เรียก พิก ปลา เรียก ปา และ ช ใช ซ เชน ชาง เปน 
ซาง เปนตน 

2. หนวยเสียงสระ แบงเปน หนวยเสียงสระเดี่ยว จํานวน 18 หนวยเสียง ไดแก /i, i:, e, e:, ɛ , ɛ:, ɨ, ɨ:, ə, ə:, a, 
a:, u, u:, o, o:, ɔ, ɔ:/ ไดแก (อิ) (อี) (เอะ) (เอ) (แอะ) (แอ) (อึ) (อื) (เออะ) (เออ) (อะ) (อา) (อุ) (อู) (โอะ) (โอ)(เอาะ) (ออ)  
และหนวยเสียงสระประสม จํานวน 3 หนวยเสียง ไดแก /ia, ɨa, ua/ ไดแก เอีย เอือ อัว แตเดิมในภาษาลาวคร่ังไมมีเสียง
สระเอือ เชน เกลือ ออกเสียง เกีย เสือ ออกเสียง เสีย เปนตน 

3. หนวยเสียงวรรณยุกต จํานวน 5 หนวยเสียง ไดแก วรรณยุกตที่ 1 เสียงสูงข้ึนตก, วรรณยุกตที่ 2 เสียงกลางระดับ, 
วรรณยุกตที่ 3 เสียงกลางขึ้น, วรรณยุกตที่ 4 เสียงสูงระดับ และวรรณยุกตที่ 5 เสียงกลางสูงขึ้น มีความแตกตางกันไปบาง
ตามแตละทองถิ่นที่ตั้งรกราก 

จากหนวยเสียงขางตนของกลุมชาติพันธุลาวครั่งนั้น สามารถสรุปไดวาลักษณะหนวยเสียงพยัญชนะและหนวยเสียง
สระมีความคลายคลึงกับภาษาไทยมาตรฐาน แตมีความแตกตางกันของลักษณะหนวยเสียงวรรณยุกต จึงทําใหการออกเสียง
สําเนียงภาษามีความแตกตางกัน โดยภาษาลาวครั่งนั้นจะออกเสียงแบบภาษาลาวซ่ึงเปนเอกลักษณและลักษณะเดนของกลุม
ชาติพันธุจนกลายมาเปนภาษาถิ่นของชนกลุมนอยในประเทศไทย และจากรายละเอียดเรื่องความเปนมาของกลุมชาติพันธุลาว
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ครั่งท่ีกลาวมาขางตนนั้นมีการกระจัดกระจายไปยังภูมิภาคตาง ๆ ของประเทศไทย จึงสงผลใหการออกเสียงของลาวคร่ังในแต
ละพื้นท่ีมีความแตกตางกันไปตามแตอิทธิพลของภาษาท่ีตั้งรกรากอยู กลุมชาติพันธุลาวคร่ังสามารถพูดสื่อสารไดทั้งภาษาไทย
และภาษาลาว โดยมากสื่อสารดวยภาษาลาวครั่งในชีวิตประจําวันกับกลุมคนในชุมชนลาวคร่ัง และใชภาษาไทยมาตรฐาน
สื่อสารกับคนไทยหรือคนท่ีไมใชกลุมชาติพันธุลาวครั่ง การสื่อสารสามารถสื่อความระหวางกันใหเกิดความเขาใจได แมสําเนียง
ภาษาจะแตกตางกนัแตมีความคลายคลึงกันในเรื่องของความหมายและวงคําศัพท นอกจากบางคําศัพทที่มีความเฉพาะในกลุม
ชาติพันธุ หากมีการสื่อสารนอกกลุมอาจทําใหเกิดความเขาใจคลาดเคลือ่นได การเรียนรูแลกเปลี่ยนภาษาจะชวยใหสามารถส่ือ
ความไดเขาใจมากยิ่งขึ้น ภาษาท่ีใชในชีวิตประจําวันโดยสวนใหญเปนภาษาพูดมากกวาภาษาเขียน เน่ืองจากภาษาเขียนของ
ลาวคร่ังแตเดิมนั้นใชตัวอักษรไทยนอย และอักษรธรรมอีสาน แตเมื่อยายถิ่นฐานมาต้ังรกรากยังประเทศไทยและเยาวชนรุน
หลังเขาเรียนในโรงเรียนของไทย จึงใชภาษาเขียนแบบไทยมาตรฐานมากกวาการเรียนรูภาษาเขียนแบบเดิมของกลุมชาติพันธุ
ลาวครั่ง ดังนั้นภาษาพูดยังคงมีการอนุรักษและสืบทอดอยางเหนียวแนนของคนในชุมชน แตภาษาเขียนปจจุบันมักพบในสมุด
ใบลานหรือสมุดขอยเพราะโดยสวนมากใชภาษาไทยมาตรฐานเปนภาษาเขียน 

ภาพท่ี 3 อักษรไทยนอย 
ที่มา: ชมรมศลิปะอีสาน จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั (http://www.isan.clubs.chula.ac.th/tn_board/)  

ภาพท่ี 4 อักษรธรรมอสีาน 
ที่มา: ชมรมศลิปะอีสาน จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั (http://www.isan.clubs.chula.ac.th/tn_board/) 

จากภาพอักษรนั้นใชในภาษาเขียนของกลุมชาติพันธุลาวครั่งทั้งอักษรไทยนอย และอักษรธรรมอีสาน เปนอักษรที่
กลุมชาติพันธุลาวครั่งใชถายทอดเรื่องราวในอดีตและใชในการเขียนติดตอสื่อสารระหวางกัน แตเมื่ออพยพมาต้ังถิ่นฐานที่
ประเทศไทยสงผลใหภาษาเขียนมีความเปลี่ยนแปลงไป โดยจําเปนจะตองศึกษาอักษรไทยเพ่ือใชในการติดตอราชการและ
เขียนสื่อสารเร่ืองราวตาง ๆ รวมไปถึงการศึกษาเลาเรียนในโรงเรียนก็มีความจําเปนที่จะตองใชภาษาเขียนดวยอักษรไทย  จึง
เกิดพัฒนาการของภาษาเขียนจากอักษรไทยนอย อักษรธรรมอีสาน มาเปนอักษรไทย เพื่อใหการสื่อสารกับทางราชการเปนไป
ในทิศทางเดียวกัน 

พัฒนาการของภาษาลาวคร่ังในประเทศไทย ความหมายของคําวาพัฒนาการในบทความวิชาการน้ี หมายถึงวาการ
เปลี่ยนแปลงไปในทางที่ดีขึ้น พัฒนาการของภาษาลาวคร่ังจึงหมายถึงการเปลี่ยนแปลงของภาษาลาวคร่ังซึ่งเปนภาษาถ่ินชน
กลุมนอยในประเทศไทยทามกลางการเปลี่ยนแปลงใหเขากับสังคมไทย เปนการสะทอนใหเห็นถึงการปรับตัวในการใชภาษา
ของกลุมชาติพันธุลาวครั่งใหเขากับความเปลี่ยนแปลงของภาษาทามกลางสังคมใหญแหงใหมโดยยังคงความเปนเอกลักษณที่
โดดเดนไมใหเสื่อมสลายไปในกระแสแหงความเปลี่ยนแปลง ภาษาทุกภาษายอมมีการเปลี่ยนแปลงเชนเดียวการดํารงอยูของ
มนุษย คือ การเกิด การแก การเจ็บ และการตาย ภาษายอมมีการเกิดใหมเพื่อนํามาใชเปนเครื่องมือในการสื่อสารใน
ชีวิตประจําวันของกลุมชนที่อาศัยอยูรวมกัน กลุมชาติพันธุลาวครั่งที่ตั้งรกรากอยูในทองถิ่นตาง ๆ ในประเทศไทยตองมีการ
เรียนรูภาษาใหมที่ตนดํารงอยูเพื่อใชในการติดตอสื่อสาร เกิดการปนภาษาระหวางภาษาแมและการแทรกแซงทางภาษาใหม 
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เมื่อนําภาษามาใชจึงเกิดการสลับภาษาขึ้นใหเหมาะสมกับบริบทและสถานการณในการใชภาษา การใชภาษามาเปนระยะเวลา
ยาวนานจึงมีการปรับเปลี่ยนบางคําหรือปรับลักษณะการใชงานของภาษาใหเหมาะสมกับผูใช  สงผลใหบางคําอาจถูกเลิกใช
หรือปรับเปลี่ยนใหงายตอการนําไปใชมากยิ่งข้ึน ธรรมชาติในการใชภาษาของมนุษยคือการเลือกใชคําหรือเลือกออกเสียงท่ีงาย
และสะดวกจึงอาจทําใหคําบางคําที่ออกเสียงยากถูกปรับใหงายขึ้น หากเสียงนั้นไมกระทบตอการสื่อความหมายเสียงใหมอาจ
เขามาใชแทนท่ีเสียงเดิมได แมเสียงเดิมยังคงอยูแตการนําไปใชงานอาจลดลง และหากวาสิ่งที่เปลี่ยนแปลงนั้นเปนสิ่งที่สังคม
ใหญใชสืบตอกันมาในวงกวาง บางคํา หรือภาษาบางภาษาอาจหลงเหลือแคเพียงบันทึกในรูปแบบตาง ๆ เชน ใบลาน สมุดขอย 
เปนตน จะไดรับการนํามาใชเมื่อมีวัตถุประสงคเฉพาะในแตละครั้งเทานั้น และการเรียนรูภาษาใหมอาจเขามาแทนท่ีเพื่อให
เหมาะสมกับการนําไปใชใหมากท่ีสุด 

การเปลี่ยนแปลงดานภาษาลาวครั่งเปนการบอกความมีชีวิตของภาษา เมื่อมีการใชภาษาสืบตอกันมาเปนระยะเวลา
ยาวนาน ภาษาจึงเกิดการเปลี่ยนแปลงไปตามการดํารงอยูของกลุมชนในชุมชน การเปลี่ยนแปลงดานภาษาพูดเปนไปไดงาย
กวาภาษาเขียน เน่ืองจากสามารถนําไปใชไดงายและสะดวกรวดเร็วกวาภาษาเขียน การเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนนั้นเกิดจาก
สาเหตุภายใน และสาเหตุภายนอก ดังนี้ 

1. การเปลี่ยนแปลงจากสาเหตุภายใน เปนการเปลี่ยนแปลงจากธรรมชาติของภาษา จากความสะดวกของผูใชภาษา
เอง หรือจากความนิยมในการใชภาษา มีการเปลี่ยนแปลงไปตามโครงสราง หนวยคํา หนวยเสียงของภาษานั้น ๆ  การ
เปลี่ยนแปลงลักษณะนี้โดยสวนใหญจะเปนการเปลี่ยนแปลงทางเสียง คือ การเปลี่ยนแปลงเสียงวรรณยุกต กลุมชาติพันธุลาว
ครั่งไดกระจัดกระจายอยูตามถ่ินฐานตาง ๆ ท่ัวประเทศไทย กลุมชาติพันธุลาวครั่งทางภาคเหนือและภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
นั้น จะไดรับอิทธิพลการแทรกแซงภาษาถ่ินอีสาน อาจทําใหมีการออกเสียงบางคําที่สูงกวาภาษาถ่ินไทยกลาง นอกจากน้ีการ
พูดเร็วของเจาของภาษาก็จะสงผลตอการออกเสียงวรรณยุกตเพี้ยนไดเชนกัน  

การเปลี่ยนแปลงจากสาเหตภุายในทางดานคําศัพท กลุมชาติพันธุลาวครั่งใชภาษาลาวครั่งกับกลุมชนในชุมชนตนเอง 
และใชภาษาไทยมาตรฐานกับคนไทย ในแตละพื้นท่ีอาจไดรับอิทธิพลการแทรกแซงของภาษาถ่ินทําใหคําศัพทเดียวกันในแตละ
พื้นที่มีการใชที่แตกตางกันไปบาง เชน คําวา เกลา บางพื้นใช /kaw4/ บางพื้นที่ใช /muan3/ คําวา แกวน้ํา บางพื้นที่ใช 
/kɛ:w5/ บางพ้ืนที่ใช /cɔ:k4 kɛ:w5/ เปนตน 

2. การเปลี่ยนแปลงจากสาเหตุภายนอก เกิดจากการเรียนรูภาษาอื่นเพื่อนําไปใชในการติดตอสื่อสาร เชน กลุม
เยาวชนเรียนรูภาษาไทยมาตรฐานในโรงเรียนเพื่อเปนสื่อกลางในการติดตอสื่อสารในชีวิตประจําวัน เปนตน การแทรกแซงของ
ภาษาอื่นสงผลตอภาษาเขียน โดยใชอักษรไทยในการเขียนมากกวาหรือแทนท่ีการใชอักษรไทยนอยและอักษรธรรมอีสาน สวน
ภาษาพูดนั้นสามารถใชไดทั้งที่เปนภาษาลาวครั่ง และภาษาไทยมาตรฐาน 

การเปลี่ยนแปลงท้ังสาเหตุจากภายในและสาเหตุจากภายนอกน้ันสงผลตอการใชภาษาลาวครัง่ใหมีคลังคําศพัทที่เพ่ิม
มากขึ้น และมีการใชภาษาไดทั้ง 2 ภาษา ไดแก ภาษาลาวคร่ัง และภาษาไทยมาตรฐาน ตามบริบทและสถานการณการใช
ภาษาในขณะนั้น อาจเกิดการแทรกแซงของภาษาถ่ินและการปนภาษาขณะสลับภาษาบางแตก็ยังสามารถสื่อสารใหเกิดความ
เขาใจรวมกันไดทั้งการสื่อสารระหวางกลุมชาติพันธุลาวครั่งกับกลุมชาติพันธุลาวครั่ง และการสื่อสารระหวางกลุมชาติพันธุลาว
คร่ังกับคนไทย ซึ่งสะทอนใหเห็นวาแมวากลุมชนมีการปรับตัวตอการเปลี่ ยนแปลงในการสื่อสารกับสังคมอ่ืนที่ไมใชกลุมชาติ
พันธุตนเองก็ตาม แตก็ยังคงอนุรักษและสืบทอดภาษาถ่ินลาวครั่งใหดํารงอยูเปนเอกลักษณที่โดดเดนของกลุมชนได   

4. บทสรุป

กลุมชาติพันธุลาวครั่งอพยพเขามาตั้งถ่ินฐานในประเทศไทยดวยเหตุผลทางดานการเมืองและกา รสงคราม และ
กระจัดกระจายการตั้งถิ่นฐานรวมตัวเปนกลุมชนในชุมชนตาง ๆ ทั่วประเทศไทย ทั้งในภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียง และ
ภาคกลาง ซึ่งในปจจุบันกลุมชาติพันธุลาวคร่ังตั้งถิ่นฐานบริเวณภาคกลางเปนจํานวนมาก เชน จังหวัดนครปฐม จังหวัด
สุพรรณบุรี จังหวัดอุทัยธานี เปนตน สิ่งที่เปนเอกลักษณอันโดดเดนของกลุมชาติพันธุลาวคร่ังก็คือ ภาษาลาวคร่ัง โดยจะเนน
เรื่องของภาษาพูดซึ่งใชเปนสื่อกลางการสื่อสารในชีวิตประจําวัน กลุมชาติพันธุลาวคร่ังใชภาษาลาวคร่ังสําหรับสื่อสารกับกลุม
ชนในชุมชนลาวคร่ัง ญาติพี่นอง และใชภาษาไทยมาตรฐานสําหรับการสื่อสารกับคนไทย สะทอนใหเห็นการปรับตัวเพื่อการ
ดํารงอยูในสังคมแตยังคงอนุรักษและสืบทอดเอกลักษณของชาติพันธุไวไดอยางเหนียวแนน 

จากการเปรียบเทียบใหเห็นพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต ของภาษาลาวคร่ังนั้นสะทอนใหเห็นวามีความคลายคลึง
กับโครงสรางของภาษาไทยในสวนของพยัญชนะ และสระ แตสิ่งท่ีเปนเอกลักษณและทําใหเกิดความแตกตางกันกับภาษาไทย
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ก็คือเรื่องของวรรณยุกต ซึ่งทําใหการออกเสียงสําเนียงภาษามีความแตกตางกัน ภาษาไทยออกเปนสําเนียงของภาษาไทย สวน
ลาวครั่งออกเสียงเปนสําเนียงภาษาลาว แมจะออกเสียงเปนสําเนียงลาวแตการอพยพมาต้ังรกรากยังประเทศไทยตามภูมิภาค
ตาง ๆ ก็สงผลตอสําเนียงภาษาของลาวครั่งโดยเกิดการผสมกับสําเนียงทองถิ่นที่อาศัยอยูทําใหภาษาลาวครั่งในแตละพื้นที่ของ
ประเทศไทยออกเสียงสําเนียงแตกตางกันไปได จึงสรุปไดวาภาษามีการเปลี่ยนแปลงตราบเทาการดํารงอยูของมนุษย เนื่องจาก
ภาษามีลักษณะคลายสิ่งมีชีวิต การเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดขึ้นแสดงใหเห็นถึงธรรมชาติของการใชภาษา ภาษาลาวครั่งเองก็เชนกันมี
การเปลี่ยนแปลงท้ังสาเหตุจากภายในและสาเหตุจากภายนอก การเปลี่ยนแปลงเกิดขึ้นไดทั้งภาษาพูดและภาษาเขียน ในภาษา
พูดซึ่งเปนภาษาที่แทจริงของมนุษยมักเปลี่ยนไปตามลักษณะการใชงาน เชน การพูดเร็ว สําเนียงทองถิ่น การแทรกแซงเสียง 
เปนตน ซึ่งการเปล่ียนแปลงน้ีไมไดสงผลกระทบตอการสื่อความของภาษาหากคนในสังคมสามารถรับรูและเขาใจรวมกันได ใน
สวนของการเปลี่ยนแปลงภายนอกน้ันเกิดจากการรับหรือยืมภาษาอ่ืนมาใชในภาษาของตนเอง เชน การใชภาษาไทยมาตรฐาน
เปนภาษาเขียน เปนตน การเปลี่ยนแปลงภายนอกน้ีสงผลตอการเปลีย่นแปลงการใชตัวอักษร โดยตัวอักไทยนอย และตัวอักษร
ธรรมอีสานแตเดิมจะไมไดรับความนิยมในการนํามาใชในชีวิตประจําวัน แตปรับเปลี่ยนมาใชภาษาไทยมาตรฐานเปนภาษา
เขียนในชีวิตประจําวันแทน เนื่องจากวาเปนภาษากลางท่ีใชติดตอท่ีเกี่ยวของกับราชการน่ันเอง 

5. กิตติกรรมประกาศ

ขอขอบคุณเจาของหนังสือ และตําราทุกเลมที่ผูเขียนบทความใชเปนเอกสารอางอิงประกอบการเขียนบทความ
วิชาการฉบับนี้ ขอขอบคุณ ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุพิชฌาย จินดาวัฒนภูมิ และผูชวยศาสตราจารยแพรภัทร ยอดแกว 
สําหรับคําแนะนําและการใหรายละเอียดเก่ียวกับกลุมชาติพันธุลาวคร่ัง รวมไปถึงขอขอบคุณขอมูลจากกลุมชาติพันธุลาวคร่ัง 
ต.หวยดวน อ.ดอนตูม จ.นครปฐม   
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